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TEISĖS AKTAI IR KITI DOKUMENTAI 
Dalykas: TARYBOS SPRENDIMAS dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu 

turi būti laikomasi Jungtiniame komitete, įsteigtame Europos Sąjungos ir 
Šveicarijos Konfederacijos susitarimu dėl jų šiltnamio efektą sukeliančių 
dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų susiejimo, dėl jo darbo 
tvarkos taisyklių priėmimo 
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TARYBOS SPRENDIMAS (ES) 2018/… 

… m. … … d. 

dėl pozicijos, kurios Europos Sąjungos vardu turi būti laikomasi Jungtiniame komitete, 

įsteigtame Europos Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimu  

dėl jų šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų  

prekybos sistemų susiejimo, 

dėl jo darbo tvarkos taisyklių priėmimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 192 straipsnio 1 dalį kartu su 

218 straipsnio 9 dalimi, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 
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kadangi: 

(1) Europos Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimas dėl jų šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų susiejimo1 (toliau – 

Susitarimas) pasirašytas 2017 m. lapkričio 23 d., remiantis Tarybos sprendimu 

(ES) 2017/22402; 

(2) pagal Susitarimo 22 straipsnį, kol Susitarimas įsigalios, 11–13 straipsniai laikinai taikomi 

nuo Susitarimo pasirašymo dienos; 

(3) Susitarimo 12 straipsniu įsteigiamas Jungtinis komitetas ir numatoma, kad jis turi nustatyti 

savo darbo tvarkos taisykles; 

(4) tikslinga nustatyti poziciją, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Jungtiniame 

komitete, nes darbo tvarkos taisyklėmis bus nustatytas Jungtinio komiteto, kuris yra 

atsakingas už Susitarimo administravimą ir užtikrina tinkamą jo įgyvendinimą, veikimas, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 

                                                 
1 OL L 322, 2017 12 7, p. 3. 
2 2017 m. lapkričio 10 d. Tarybos sprendimas (ES) 2017/2240 dėl Europos Sąjungos ir 

Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl jų šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių 
taršos leidimų prekybos sistemų susiejimo pasirašymo Sąjungos vardu ir laikino taikymo 
(OL L 322, 2017 12 7, p. 1). 
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1 straipsnis 

Pozicija, kurios Sąjungos vardu turi būti laikomasi Europos Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos 

susitarimu dėl jų šiltnamio efektą sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų 

susiejimo įsteigto Jungtinio komiteto posėdyje dėl jo darbo tvarkos taisyklių priėmimo, grindžiama 

prie šio sprendimo pridėtu Jungtinio komiteto sprendimo projektu. 

Neesminiams sprendimo projekto pakeitimams Sąjungos atstovai Jungtiniame komitete gali pritarti 

be papildomo Tarybos sprendimo. 

2 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja jo priėmimo dieną. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas 
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PROJEKTAS 

EUROPOS SĄJUNGOS IR ŠVEICARIJOS KONFEDERACIJOS SUSITARIMU 

DĖL JŲ ŠILTNAMIO EFEKTĄ SUKELIANČIŲ DUJŲ APYVARTINIŲ 

TARŠOS LEIDIMŲ PREKYBOS SISTEMŲ SUSIEJIMO ĮSTEIGTO 

JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS Nr. 1/2018 

… m. … … d. 

dėl jo darbo tvarkos taisyklių priėmimo 

JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimą dėl jų šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų susiejimo1, ypač į jo 12 straipsnį, 

                                                 
1 ES OL L 322, 2017 12 7, p. 3. 
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kadangi: 

1) Europos Sąjungos ir Šveicarijos Konfederacijos susitarimo dėl jų šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų apyvartinių taršos leidimų prekybos sistemų susiejimo (toliau – 

Susitarimas) 11–13 straipsniai laikinai taikomi nuo jo pasirašymo 2017 m. lapkričio 23 d.; 

2) pagal Susitarimo 12 straipsnio 1 dalį įsteigtas Jungtinis komitetas, kurį sudaro Šalių 

atstovai; 

3) pagal Susitarimo 12 straipsnio 4 dalį Jungtinis komitetas turi nustatyti savo darbo tvarkos 

taisykles; 

4) pagal Susitarimo 12 straipsnio 5 dalį Jungtinis komitetas gali nuspręsti sudaryti jam 

padedančius pakomitečius ar darbo grupes, 

PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ: 
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Vienintelis straipsnis 

Patvirtinamos šio sprendimo priede pateiktos Jungtinio komiteto darbo tvarkos taisyklės. 

Priimta anglų kalba Ciuriche. 

 Jungtinio komiteto vardu 

 Pirmininkas 

 Europos Sąjungos sekretorius 

 Šveicarijos sekretorius 

 


		2018-09-07T12:25:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



